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Yonnec CTUBEHC B XyA0XEeCTBEHHOM BOCNPUATUN
Mocunda bpoackoro
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( BAAAMMUPCKA rOCYAAPCTBEHHbIA TYMAHUTAPHBIN YHUBEPCUTET)

B ctatbe paccmatpuBaloTCs opMbl NPUCYTCTBUS 3/1IEMEHTOB TBOPYECKOIO HAC/EANS aMEPVIKaHCKO-
ro noata Yonneca CtuseHca (1879-1955) B noasum Nocuga bpoackoro.
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The article considers the occurrence of elements of artistic legacy of American poet Wallace Stevens

(1879-1955) in Joseph Brodsky’s poetry.
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yozmec CruBeHc 3aHMMaeT He caMoe BUAHOE
MeCTO B O3THYECKOM maHTeoHe bpoacko-
rO, II0 KpaliHell Mepe, OH He IMCAA eMy dAETH,
He TOCBSIaA 9cce pa3bopy ero CTHXOTBOPEHNIT
¥ He IPEAAATaA «BO3ABUTHYTD I[ePKOBb Ha 9TOM
noare» (bpoacknit, 1999: 257), Ho B TO 3Xe Bpe-
M B AMIHBIX Gecepax i uHTepBbio M CTuBeH-
ca HeM3MEHHO Ha3bIBAAOCH B 4MCAe HamGoaee
3HAUNTEABHBIX 103TOB XX B. 3Haunmocts CTu-
BEHCA B «aMepUKaHCKOIf napaaurme» bpoacko-
TO He CBfA3aHa ¢ (OPMMUPOBAHIEM €TO IOITHIE-
CKOJl Kapbepbl M pemyTaluy, He CTAaHOBUTCH
(akTOpOM, ONpPeAeASIOMUM €T0 CAMOMAECHTH-
¢duxrarmuio. [Toasna CruseHca mposBAseTcs Kak
AOGAaBOYHBI CMBICAOBOJ IIAACT, 9AEMEHT 006-
pa3HOII CHCTEMBI 1JeAOTO PSAAA €r0 CTUXOTBOpe-
HMiL. MbIcAb, BbICKa3aHHas BpoAckuM B uHTEp-
B0 boskene Illeakpocc, AOCTaTOYHO TOYHO
XapaKTepuayeT 3TOT THUI TBOPYECKUX CBA3EN:
«...TaKOV 4YEAOBEK, KaK f, MEHbIIe AyMaeT
O I[EHHOCTH TOTO MAM MHOTO I03Ta ¥ GOAbLIE
0 TOM, KaK MOSKHO JICIIOAB30BAaTh TY UAU UHYIO
uanomy» (bpoackwmit, 2000: 601).
CTuBeHCOBCKAS «MAMOMATHKA» BpoAckoro
Ha NepBBIA B3TASA OKA3bIBAETCHA BKAIOYECHHOI

B MPOHMYECKUIT KOHTEKCT MIPHI C LUTATAMIL:
«MHue mpasurca CtyBeHc <...> KaK TaKoll aMe-
pukanckuit acrer. On MHe 6e3yMHO HPaBMACH,
KOTAA 51 GbIA MOAOJKE, S A@JKe 3alyCKaA PYKY
B €0 KapMaH, TackaAa y Hero Ha3Bauus: «Einem
alten arckitekten in Rome», nanpumep» (Bpoa-
cxmit, 2000: 539). Xaparrepuctura bpoacko-
IO IOKa3aTeABHO COBIIAAAET C MHOKYABTYPHBIM
BocnpuaTreM n1033un CTuBeHca, Kak OHO IPeA-
craBAeHO X3poaproM baymom: «Mbl cTOAKHY-
AUCh C HEKOTOPBIMY CAOKHOCTAMY, IKCIOPTH-
pys ero GpuraHiaM, KOTOpble — 33 PEAKUM
MCKAIOUEHMEM — IPOAOAIKAIOT CIUTATD €To Ta-
KVMM POCKOUIHBIM O()PAHITy3MBIINMMCS LETOAEM,
HEAO-IIAATOHMKOM U3 BEPXHETO CPEAHEro Kaac-
ca, B Ay4lIeM CAydae IPeACTaBUTEAEM aMepu-
kaHckoro acrercrsa» (Bloom, 1976: 103).
OrmedeHHOe cOBmapeHMe — «aMepUKaH-
CKMIl 3CTET» — OOBACHIET OTYACTH UTPOBOI
XapakTep «KPaskKy» Iy>KABIX AAS €BPOIENCKO-
IO XyAOSKECTBEHHOT'O CO3HAHUA CTVMBEHCOB-
CKMX Ha3BaHUI MOAOABIM PYCCKUM IO3TOM.
Hernoatuyeckum mpuMepoM TaKOTO YMUCTO WUI-
POBOTO 3aMMCTBOBAHMSA MOJKET CAYKUTb BCTpe-
Jaomascsa B OMCbMAax DPOACKOTO MOAIMNCH:
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«TBoit Axozed (uan «XKozedp». — K. C.) —
connoisseur of chaos». «3uatok» nau «Llexn-
TeAb Xa0Ca» — Ha3BaHME OAHOTO M3 M3BECT-
Heimmx cryuxoTBopennit CryBerca 3 c6opHu-
ka «Parts of a World». B 1991 r. Assup Beraa,
3akaHunBas 6eceAy ¢ Bpoackum, mompocua ero
Ha3BaTh <I€pBble NPUIIEALINIE B TOAOBY» CTH-
XOTBOpEHNMs LeAoro pspa mostos. [lepeunc-
Aaa ctuxorBopennsa Crusenca: «Bockpecroe
yrpo» (Sunday Morning), «Kaasup» (Peter
Quence at the Clavier), «Maes nopsiaka na Kun-
Vacr» (The Idea of Order at Key West), «Mo-
HOKAb Moero Aspu» (Le Monocle de Mon
Oncle), «OrtkpsiTka ¢ ByAkana» (A Postcard
from the Volcano), Bpoackuit poGasaser:
«IIpekpacHble Ha3BaHWsA, MX AErKO 3aNOM-
unth» (Bpoackmit, 2000: 552). U3 nepeuncaen-
HBIX «IIPEKPACHBIX Ha3BAHMIT» B IO331K CAMOTO
Bpoackoro Bcrpedatorcst Toabko ABa: «Peter
Quence at the Clavier» tpanchopmmuposa-
aroch B «Tomac Tpancrpemep 3a posiaem»,
a «A Postcard from the Volcano» — B «Or-
KpBITKY 13 ropoaa K.» 11, BO3MOKHO, elie B ABe
«OTRpBITKIY — «C TOCTOM» ¥ 13 Amccabo-
na». Hassauue cruxorsopenns «Not Ideas
About the Thing But the Thing Itself» cra-
HOBUTCH ¥ Bpoackoro ycroifunsoit moarmde-
CKOJ (hOPMYAOIT U BCTPeYaeTcs B CTUXOTBOpe-
ausx «[loacseunuk» (1968), «bab6oukax» (1972)
u «Hosas sxkusup» (1988).

ITepsoit sxe cayday TpaHchopManuy CTH-
BEHCOBCKOTO Ha3BaHMA MOSBASETCH B CTUXO-
tBopennn 1964 r. «Einem alten arckitekten in
Rome». Hemenkoe Ha3BaHme CTUXOTBOPEHUS
Bpoackoro npeacrasasier co6oit napagpas Ha-
3sauns «To an Old Philosopher in Rome» —
aaernu, appecosanHoit CTuBeHCOM ymuparoie-
my B Pume Askopasky Canrasue (1866-1952),
y KOTOpOTO OH yunacs B ['apsapae.

Cruxorsopenne CryuBeHca HpeACTaBASLET
c060i1 MCCAEAOBAHME NOTPAHNYHON 06AACTH
MEKAY JKU3HBIO M cMepThio: Pyumom, rae ymu-
paet ¢urocod, u Pumom — Beunsim ropoaom
(The threshold, Rome, and that more merciful
Rome / Beyond), koTopsie B yracatomem co3Ha-
HUM aApecata CTUXOTBOPEHMSA COBMELJAIOTCH
n0AOGHO ABYM mapaarerbHbiM AHusm (Two
parallels become one). Mup peaabHsIif, Kax

IpeAMET MOCAEAHEH MeAnTanuy, npuobperaer
4epThl BEYHOCTH, U (PUAOCO(D HAXOAUT (HCTOYU-
HUKM c4acTbsA B popme Pumar»:

The bed, the books, the chair, the movin nuns,
The candle as it evades the sight, these are
The sources of happiness in the shape

of Rome <...>!

(Stevens, 1990: 508)

BeposarHo, ctuxorBopenne CtyuBeHca 3aMH-
TepecoBaro bpoackoro B Havare 60-X uMeHHO
KaK dAerus — JKaHp, COAePIKaluil KOHIEHTPH-
pOBAaHHOE ONNCAHME UCKOMON MOITHIECKOI
TPaAULMM ¥ B TO JK€ BpPeMs I03BOASION M MO-
AOAOMY TIO3TY 3a5BUTH O Ce0e KaK O ee HACAEA-
uuke. O6e 3T 0COGEHHOCTI B PABHOM CTEEHN
IPOSBASIIOTCS B KAIOYEBBIX TEKCTaX bpoackoro
nepBoit moaoBuHbl 60-x ropoB — «Dboasmoi
arernn Askony Aonry» u «Ctuxax Ha CMepTh
T. C. Danora». Oanako «Einem alten Archi-
tekten in Rom» He BmchIBaeTCA B 3TOT pAA, Tak
KaK MPeACTaBAsieT cO60il He AeKAaPATUBHbI
3HAaK HACAEAOBAHMA, HO, CKOpee, CAyUail TpaHc-
opmanuu MAM ePEKOAMPOBKY CMBICAOB IIpe-
tekcra. CTuxorBopenne bpoackoro, xoTs 1 aa-
pecosano B Pum, nocssimeno Kennrc6epry-Ka-
AMHMHIPAAY: «<...> B KOASCKY, II0A 30HTOM,
6e3 Bepxa, / MBI MOAYA B3TPOMO3AMMCS U BIie-
pea / mokatum mo ksapraiam Kemurc6epra»
(Bpoackwmit, 1992: 375), 4em, BeposiTHO, 00BsIC-
HseTCs Hemelnkoe ero HasBauue. [Toamena ap-
pecata — apxXmUTeKTOp BMecTO ¢durocoda —
CAyRHT, Kak moraraa Aes Aoces, ykazanuem
Ha HEBEYHOCTS (B oTAMYMeE OT Pyma) paspymeH-
HOro 6oMGapAMpPOBKAMU TOPOAA. MHYIO TOURY
3penus BpIcKa3biBaeT Tomac Bennaosa B craTse
«KennrcGepreruii TEKCT» PyCCKOi AUTEpPATY-
psi 1 kernrcbeprekue cruxu Mocnuda bpoacko-
ro». ITo MHeHMIO MCCAepAOBaTeAs, Ha3BaHME
CTUXOTBOPEHMUS SIBASETCS PE3YABTATOM CepHH
METOHMMMIECKUX CABUTOB, TAE (HEMEIKNIL
A3BIK <...> eCTb METOHMMMSA aHTAUICKOTO
(1 pycckoro); Pum — meronnmust KennrcGep-
ra; TOYHO TaK JKe «CTapblil aPXUTEKTOP», CKO-
pee BCETO, eCTh METOHMMUS CTaporo Gpuao-
coda», B pAanHoM cayyae Kawmra» (Bemmao-
Ba, 2002: 60). Benaosa ormedaer, yto bpoa-
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CKMil «HeCOMHeHHO, yunacsi y CtuBeHca... uc-
KYCCTBY MEAMTALMHM, B KOTOPON CTHX, yCHa-
L[€HHBI/l 3aNyTAHHBIMM CUHTAKCUYECKUMH IO~
CTPOEHMAMM M INEPEHOCAMM, NPEBPALAETCH
noutu B (uarocodekyio mposy» (Bernmaosa,
2002: 59). [TpumedaTeAbHO, YTO B ITO 3KE BPEMS
IO3T IKCIEPUMEHTHUPYET C HOITUIECKUM CUH-
TaKCHCOM M TeOMeTpudecKumMu Mmeradopamu
B Ayxe AOHHa, CO3AaBasi CBOJ Tak Ha3blBae-
MBIl MeTa(pU3UIECKUIt CTUAD, DTUMHU MOMCKA-
M, BEPOSATHO, OOBSACHSAETCS BHMMaHME Bpoa-
CKOro K 00pa3y mepeceKalomuxcs MPIMbIX,
BO3HMKAIONEMY BO BTOPOJ CTpode CTUXOTBO-
penns Crusenca («Two parallels become one»)
Kak MeTaope eAMHEHM MyPa 3eMHOTO i MUpa
MAEaABHOTOZ,

PaccmarpuBas oTHOmeEHMS TEKCTa U Ipe-
TEKCTa, BEHIA0Ba NPUXOAUT K BBIBOAY, YTO
(IIOMCK IPSMBIX LUTAT IOYTH HE AAET Pe3yAb-
TaTOB: OHM OOHAPYKMBAIOTCHA pas3Be 4YTO Ha
YPOBHE OTAEABHBIX CAOB 1 06pa3osB. <...> B ne-
Aom Bpoackmit Bnoare camocrosaTeser. Cosra-
Aaet Anib o6uias Tema: napaAoKCaAbHOE COOT-
HeCeHye MaTepuu ¥ Ayxa Ha IOpOre CMepTH,
HepaspemnMas IPOTUBONOAOKHOCTb TpaHC-
I[EHAEHTHOTO — MMMaHeHTHOTO» (Tam xe: 60).
Oanako, kak 310 Yacro 6eiBaer y bpoackoro,
TeMaTHYeCKas COOTHECEHHOCTh ABYX CTHXO-
TBOPEHMII CBUAETEABCTBYET O BO3HMKHOBEHNH
HOBOTO PaCIIMPSIOMErocs KOHTEKCTa — HEKO-
el TeMaTMIeCKON IapaANUTMbl, OXBATHIBAIONIEI
HOBBIE TEKCThI 1 CMBICABL.

Bpsa AM MOKHO CYMTaTh COBIAAEHNUEM TO,
9TO APYrou «KeHurcGeprckumit TekcT» Bpoa-
ckoro — «Orkpeitrka u3 ropoaa K.» (1968)
TaK>Xe MOKET OBITh COOTHECEH C IPETEKCTOM
n3 CTuBeHCa: CTMXOTBOPEHME MPOYUTHIBAETCH
kak Bapuamus Ha Temy «A Postcard from the
Volcano».

Tema cocToSHMA MMpPa TOCAE KaTacTPOQHI
IPOSIBASLETCS B HA3BaHMAX CTUXOTBOpeHnmit. be-
3bIMSAHHBI ByAKaH U PEAYLMPOBAHHOE AO OA-
HOJ GYKBBI Ha3BaHMe TOPOAA YKasbIBAIOT Ha
IOCTUCTOPMYHOCTb 060MX mocAaHuit. Berep,
BOpOLIAINI AMCTBY 3aIPOLIAOTOAHIO» Cpe-
AN pa3BaAuH ABOpLa Kypdriopcera, B «OTKpsIT-
ke u3 ropopa K.», aetn, «cobuparouue Hamm
koctn» («Children picking our bones») moare

oco6HsKa ¢ 3akpbIThiMY cTaBHsAMY («the shut-
tered ma-nsion-house»), u3 «OTRpPBITKY € BYA-
KAaHa», PABHO KaK M (IOHbI apXEOAOT», KOTO-
PBI «4€PEeNKHM CChIIAeT B KAMIOWOH NATHUCTON
kypTru», un3 «Einem alten arckitekten in
Rome», 0AMHAKOBO He CIOCOGHBI MPOHNUKHYTH
B CMBICA IPOM3OLIEANIETO, YCTAHOBUTH CBSI3b
MeKAY HacrosiumM i npomasiM. OAHa u3 mo-
CTOSIHHBIX TeM bpoackoro npeacrasaena B u-
nare «OTkpeiTky u3 ropoaa K.», rae «peus
MAET O CAOBAX, O Y€AOBEYECKON KOMMYHMUKa-
VK, O TOV 3Ke MAMATH, KOTOpasi 06eCCMbICAEHA
B MJpe pa3BaAuH, IPUPABHEHA K MEPTBOJ AKMCT-
Be» (ram ke: 58). Taxke B «A Postcard from
the Volcano» Ctusenca:

...Children
Still weaving budded aureoles,
Will speak our speech and never know,

Will say of the mansion that it seems
As if he that lived there left behind
A spirit storming in blank walls,

A dirty house in a gutted world,

A tatter of shadows peaked to white,

Smeared with the gold of the opulent sun.
(Stevens, 1990: 159)

OaHako 06a CTUXOTBOPEHUSI OOBEAMHSET
He TOABKO (1 He CTOABKO) IepekuBaemMas Tpa-
reANsi, HO M CIOCcO6 CaMoro TOTro IepesKiBa-
Hud, crasmmit B XX B. XapaKTepHbIM JKaHPOBBIM
IPU3HAKOM dAeTndeckoro Mmaenns. K gyscer-
BY YTPATHI i [OMbITKE (CAMO)yTeIeHNs IpyMe-
IIMBAETCA CKENTHYeCKas MPOHMUS, «ATyMaHMU-
3MPYIOWAsA» TPAAUIVOHHBIN IACTMYECKUI KOA
(Ramazani, 1994: 1-31). M Bpoackuit, n Cru-
BEHC BBIHOCAT CAOBO OTKPBITKA» B Ha3BaHUS
CTMXOTBOPEHWIA, TeM CAMBIM aKTyaAU3UPYH Cce-
MaHTUKY DOCAAHUA — TOpI)KO—I/IpOHI/I‘IHOI‘O Io-
cranna Ge3 appeca, mapapOKCaAbHO HalyCaH-
HOTO B CUTyanuu, 06eCCMBICAMBAIOLEN CaMy
MAEI0 KOMMYHMKALMIS,

ITo-BuAMMOMY, KpOME BO3MOSKHOCTH WUIPBI
C (IpeKpacHBIMU Ha3BaHMAMUY», DBpoAckoro
npusiekaer B moa3un CTuBeHca TO, 4TO, IO
CAOBaM JMCCAEAOBATEAS COBPEMEHHON 3IAETuy,
«CTyBeHC, IpM BCEX €ro OTAMYMAX OT XapAy,
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Meiitca, Oysna u Opena, Takke TOATOTaBAN-
BAET HAETMIO K CKENTUIM3MY HOBOTO BEKA, CO-
epHAA ee madoC ¢ YCHAMBAIOIEHCA UPOHNUEN
u catupoit» (Ramazani, 1994: 89). Daernueckue
CTUXOTBOPEHNUSI BPOACKOTO ABASIOTCS Pe3yAb-
TATOM TAaKOTO COEAMHEHMs, coderas B cele
HaAEKAY U CKEICUC, CUAY HEIOCPEACTBEHHOTO
MePeKMBAHUA M OTPE3BAAIIIYIO (MMIEPCO-
HaABHYIO» oTcTpaHeHHOCTb. [T0a3na Ctusenca
CTAHOBUTCSA OAHUM 13 (PAaKTOPOB, ONPEAEASIO-
111970.€ BeKTOp CTUAUCTUYECKUX I/I3MeHeHI/H71 mo-
33uy paHHero bpoackoro. Iloszanee cruBeH-
COBCKAsl <MAMOMATHKA» OYAET PEMUHUCIIEHTHO
BKAIOYATHCS B M3HAYAaABHO HECTUBEHCOBCKME
MO3TUYECKIE KOHTEKCThI U BHICTYIATh CMBICAO-
BbIM dKKOMIIAHEMEHTOM OCHOBHOIZ TeéMbl CTU-
xoTBOpeHus. IIpumepsl TakoOro mpUCyTCTBUS
B 4yJKOM KOHTEKCTE HaXOAVM B ABYX «OAECHOB-
CKUX» cTHXOTBOpeHuax bpoackoro — «Cuag
B Tenv» (1983) u «VMckus B okTsaGpe» (1993).

ITperekcrom crtuxorBoperus «Cups B Te-
Hi» ctaro «1 cenrsiops 1939 ropa» V. X. Ope-
ua. CTpeMAeHMe TPOAOAKUTD UAY «AOTIUCATD »
qy3KOi (a 3a4acTyi0 M CBOMl COGCTBEHHBIV)
TEKCT A€KUT B OCHOBE MHOTMX CTHXOTBOPEHMIT
Bpoackoro. B opnom u3 acce 06 Oaene oH
4pe3BhIYAHO TOYHO ¥ AAKOHMYHO CHOPMYAU-
pOBaA eABa AM He KAIOYEBO NPUHIMI cO6CT-
BEHHBIX B3aMMOOTHOIIEHNUI C IIPEALIECTBEHHN-
KaMIt: «...camMoe 6OAbIIee, YTO MOKHO CAEAATh
AASL TOTO, KTO Aydlle Hac: IPOAOASKAThH B €0
AyXe; 1 B 9TOM, 5 AYMaIo, CyTh BCEX LMBUAU3A-
ity (bpoackmit, 1999: 256). «Ilusnansarop-
ckas QyHkumsay cruxorsopennsi «Cupst B Te-
HM» COCTOMUT B TOM, 4TOOBI MO-OAEHOBCKM IIO-
CTaBUTh AMArHO3 COBPEMEHHOMY YeAOBEKY,
MCIIOAB3YsT HauGoAee NPUCIOCOOAEHHYIO AAS
3TOTO MOITUIECKYIO (popMmy.

B npunaarexamem E. Peitny sxzemmnaspe
c6opruka «Ypauus» Bpoackuit caeran caeay-
IOUYI0 NPUONCKY K 3TOMY CTHXOTBODPEHMIO:
«Pasmep openosckoro «1 cenrsabps 1939 ro-
Aa». Hamncano — pommcano Ha octpose Vc-
kusa B Tuppenckom mope...» (Peitn, 1998: 195).
Ha srom ocrpose ¢ 1948 mo 1957 r. V. X. Oaen
IIPOBOAMA A€TO, YaCTh BECHBI ¥ OCEHM, Yero
DBpoackuit He MOT He 3HATh NPU HAMMCAHWUH
napacgpasa 9TOT0 M3BECTHOTO CTUXOTBOPEHMSI.

«OpeHOBCKMIT pa3mep» MCIOAb3yeTcs Bpoa-
CKMM KaK A0GaBOYHbIN aBTOKOMMYHUKATVBHbI
KOA, MEPECTPAUBAIOINI U COOOEHNe, U ANY-
HOCTbh aBTOpPA, OMECTHBIIETO Ce0Sl B OAEHOB-
CKMIt AOKYC. BpOACKMIT mumeT cTuxoTBOpEHMe
TaK, Kak eCAM Obl €ro mpopoAsKaa mucath OpeH
44 ropa coycrsi:

Bprosska, s 6po3Ky, Kak TOT,
KOMY 3aCTaTh MOBE3AO0
YXOAAIINIA BO ThMY

MUD, TAE, A€AAS 310,

MBI 3HaAN €Ille — KOMY.

(bpoackuit, 1994: 73)

Tema «Cups B TeHM» — mpeBpaljeHne de-
AOBEYECTBA B 6E3AUKYIO 1 GECCAOBECHYIO MACCY
KaK CAeACTBME GECKPOBHONM KYABTYPHOI Ka-
TacTpOodbl — pacMpseT KOHTEKCTYaABHOE MO~
A€ CTUXOTBOPEHMS, BBOASL B HETO XapakTep-
Hble CTMBEHCOBCKNME 3IAEMEHTBI, BOCXOASAIINE
K «A Postcard from the Volcano»: tun peun —
IepBOe AMIO MHOJKECTBEHHOTO 4KcAa, o6pa3s
AETeil M CBSI3aHHBIE C HUM TEMbI AETPAAALIH,
SHTPOMNMHM, IPOBAAA KOMMYHMKALUN ITO3BOASI-
10T r0BOpUTh 0 «CHASL B TEHU» U KaK O pas3Bi-
i «OTKPBITKI C ByAKaHA ».

B «Mckuu B okrsibpe» (1993) nepenaeraror-
CsI MOTHUBBI YK€ ABYX «OTKPBITOK» — ...C BYA-
KaHa» u «...u3 ropopa K.». B o6sermansix, mo-
AYCTepIIMXCA NPU3HAKAX LUBUAM3ALMUU AVIIb
IPMU3PAYHO MPOCTyIAeT maMATh O Heit. «Mbi»
[I0BECTBOBATEAS YIOAOOASETCS BETPY, BOPO-
mamemMy AucTBy B ¢unare «OTKpBITKM U3 ro-
poaa K.» u xronamomemy craBHAMM OCOOHSIKA
u3 «A Postcard from the Volcano».

Eme OAHMM BasKHBIM MCTOYHMKOM CTHBEH-
COBCKOIl «MAMOMATHMKN» B IEAOM PSIAE TEKCTOB
Bpoackoro cranosutcs cruxorBopenne «The
Common Life», koropoe, no meican A. Mapr-
113, HanboAee OAHO OTPasKaeT OAHY U3 Cylie-
CTBEHHENINX 0COOEHHOCTEN MUPOBOCTIPHUATHS
V. Crusenca: «Mup rpevecknx MucoB 1 Tpapu-
IMOHHOI KPACOThI, MUD UYAEHCKOTO 6oTa, Mup
CEBEPHBIX A€TeHA — MUPbl, <IPEACTaBASIO-
mye> TBOPYECKYIO BEPY M EAMHCTBO MEXKAY
4eAOBEKOM U BCEAEHHOM, — BCe OHM yTpaue-
Hbl. MaHHa Goablie He mapaeT. 1103T >KuBeT
B MMpe, TAe IPUPOAHOE, CBEPXbECTECTBEHHOE
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¥ MUOAOTUIECKOE HAYaAd UCTOMUAKCE 1, CAL-
AOBaTeAbHO, TOAABASIOTCS TAYOUHHbIE MHTYH-
UK YeA0BeYeCcTBa <...> MOCTOSHHOE obpalle-
HMEe K 9HEPIMM panuo paspymaer BoobOpa-
SKeHMe, OTPAHNMUMBAET YYBCTBA, 3aTaAKMBAET
yeroBeuecTBo B «OG6biunyio ku3Hby (Martz,
1966: 183, 188).

CruxorBopenye CrtyuBeHCa MTOCAYKMAO MC-
TOYHMKOM MHOJKECTBA XapaKTePHbIX AAs Bpoa-
CKOTO moaTndeckux myukporem. Hanpumep, DBk-
AMA KaK CHMBOA PaIjfOHAABHOTO AeTepMMHM3MA
Mypa BCTPeYaeTcs B ero moasuy mects pas. Ho xa-
nboaee 6orata pemuuncyermysivm u3 «The Com-
mon Life» «Dkaora 4-a (3umnsis)» (1980). 3aech
CTMBEHCOBCKAS «MAMOMATHKA» OIATb OKa3blBa-
€TCs IOMEIEeHa B 4y3KOi» KOHTEKCT: «DKAora»
nocsamena Aepexy VOAKOTTY B OTBeT Ha €ro
cruxorsopenne «Forest of Europe» (n3 c6opun-
ka «The Star-Apple Kingdom», 1979), B cBoto
oYepeAb, MOCBAIlEHHOe DBpoackomy, opHAKO
3UMHIME CYMEPKU, «p03a i He3aGYAKaA », KOTOPbIE
«B pa3roBopax BcIAbBaOT Bce pexxey (y Cru-
Berca — «a woman / Without rose and without
violet»); «mup, rAe paccesHHbI CBeT — reHepa-
TOp GyaAHel» (rae «OyAHM» — 3KBUBAAEHT «the
common life»), n Aamna, 3aroparoomascs «B3ameH
cseturay (y Crusenca — «a morbid light / In
which they stand / Like an electric lamp / On
a page of Euclid»), o6pa3syior cmpicA0BOe 1OAE,
o6mee co cruxorBopennem Ctusenca. 3akaodn-
TeAbHASl MeTaolMcaTeAbHas CTpoca «DKAOTHM»
COOTHOCHTCS C LEHTPAaAbHBIM 00pa3oM 3aKAI-
ayureapHOl crpodsr «The Common Lifes: «The
paper is whiter / For these black lines» (Stevens,
1990: 221) n yxaseiBaeT Ha 3TOT CBOV MCTOYHUK:

Tak poanTcs sxaora. Baamen cetnaa
3aropaeTcs AaMia: KUPUAAUILA, TPEITHBIM AEAOM,
pa3épeAasich IO IPOIUCH BKPUBb AM, BKOCH AH,
3HaeT GOABIIe, 4eM Ta CHBYMAAA,
o rpaaymem. O TOM, KaK 4epHETb Ha 6eA0M,
mOKyAa 6enoe ecTs, 1 mocaed,

(bpoackmit, 1994: 18)

VunThiBas #3BeCTHYIO YCAOBHOCTB SKaHPO-
BBIX 3arAaBuif y BpoACKOro, MOKHO IpeAno-
AOXKUTB, 4TO «DKAOra 4-s (3UMHSIA)» TpeA-
craBasieT co00¥i BApUAHT KAACCHYECKOI 1aCTO-
PaABHOM 3dAETMM C €€ ABYXYAaCTHOM CTPYKTY-
poit AameHTaIy/yTeme s, COOTBeTCTBYION il

PUPOAHOMY IMKAY YMMpPaHus/BO3POKACHUS.
Kak ormedaer aBTOp OAHOTO U3 aBTOPHUTET-
HeNINX MCCACAOBAHMI INETUIECKON TPAAUIINN
9. 3eriea-Aambepr, «OCHOBHAs IjeAb IACTO-
PaABHOIL 9AETVH — YTBEPIKAEHNE HePa3PhIBHO-
CTH: 3KU3Hb, XOTSA U B HOBOI (hopMe, TPOAOA-
skaerca» (Lambert, 1976: xxv). B xonrekcre
«Dxaorm» Bpoackoro xoaoansii ckencuc «The
Common Life» Tparnchopmupyer ToHaABHOCTH
TPAaAMIMOHHOTO [aCTOPAABHO-3AEINIECKOTO
yremennus. He meHee TpapunumoHHAS AAS dAe-
TMYECKOJ MOITUKM TeMa COXpaHIIoUeN IaMms-
TH ¥ BONAOL[EHMS I[IO3TA B CAOBO TakKXKe
O-CTMBEHCOBCKM, B Ayxe aHTuarernit XX B.,
YCTyImaeT MeCTO AMIICHHOMY JKaHPOBBIX MA-
AIO3MI 3HAHMIO OYAYILEro, 3HAHUIO «O TOM,
KaK yepHeTb Ha 6eroM, / TOKyAa 6eroe ecTs,
¥ TIOCAE ».

Takum o6pasom, GOpPMbI MPUCYTCTBUSL
tBOpueckoro Hacrepns Cruserca y bpoackoro
BeChMa Pa3HOOGPA3HbI: OT YMCTO UTPOBBIX TIOA-
nuceit A0 KOHI[ENTYaAbHBIX MOITUIECKUX 06-
pa3oB u Tem. VI3BecTeH Takyke MOACTPOYHUK
k cruxorsopennio Crusenca «On An Old
Horn», xpanamuitca B apxuse Bpoackoro
B Poccuiickoii HanmmoHaAbHOM OuOGAMOTEKE.
[Inpora atoro AmanazoHa MoxkeT GbiTb 00b-
JACHEHa Hp]/IHIU/IHI/Ia]\bHOi[ HeHepeBOAI/IMOCTbIO
(HEIRCTIOPTUPYEMOCTBIO, KAk CKazan Obl
X. Baym) cruBeHCOBCKOV KOMOuHanmmu ab-
CYPAHO-KOMMYECKOTO ¥ CAep>KaHHO-Tparmde-
CKOTO Ha POAHYIO AASL PYCCKOTO II03Ta IOYBY,
OTCYTCTBMEM B PYCCKOJ IO3TMYECKON TPaAM-
i (0 KpariHell Mepe, AAS TPAAULMOHAAKCTA
Bpoackoro) He TOABKO 9KBMBAAEHTOB, HO
M IPEANIOCHIAOK AASL Pa3BUTHS COOTBETCTBYIO-
1[eT0 XyAOJKECTBEHHOTO A3bIKa. B aToM cMbIcAe
Aoun, Open, Xapay u @poct 0kasbBAOTCS AAS
pycckoit moasun 6anske, yem Crusenc — AGu-
MBIt BpoACKMM-4nTaTeAeM, PEMMHMUCIEHTHO
IOBTOPEHHBIT BPOACKMM-I09TOM, HO TOYTH
Heu3BeCTHbI ynTaTeAsM bpoackoro.

IHPUMEYAHN A
1 QueBupHO, 4TO 3Ta TPAAMIMOHHAS AAS
«PUMCKVX 9AETUIT» B eBPONENCKOI AMPHKE TeMa
no3:ke npuobperer y Bpoackoro cruseHcOBCKME
MEAUTATUBHbIE YEPTBHL.
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2 CxoskaeHMe naparreAbHbIX B IEPCIEKTUBE,
TAe «Bemjp OOpeTaeT He HOAb, HO XPOHOCY, CTa-
HOBUTCS B AAAbHENIIEM OAHUM U3 CAMBIX Y3HABA-
eMBbIX [I09TUYECKUX TONOCOB Bpoackoro u Tpak-
Tyercs AbBOM AOCEBBIM KaK «CHMBOA MPOTECTA
IPOTUB PALMOHAAMCTUIECKOTO NPEACTABAEHMUS
0 IOAHOCTBIO YMOIOCTHTAEMOM MIpE», YHACAE-
AoBaHHbIA Bpoackum ot AocToeBckoro u Takux
nucareaer, kak Beanui, ITacrepuak, Ha6okos,
Yoaaec Crusenc (Aoces, 2006: 300).

3 BesaApecHOCTb M OTTOTO aBTOKOMMYHI-
KAaTMBHOCTD MOJTUYECKON pedn CTAHOBATCS Xa-
PAKTEPHON YePTON «IMMAOTUIECKON» AVPUKH
Bpoackoro. O cMerenny skaHPOBBIX MPU3HAKOB
NJChbMa ¥ aBTOKOMMYHMKATHBHOM XapakTepe
nocaanmit Bpoackoro «B curyauun “pasrosopa
¢ mycroroit”» cm. pabory C. 0. Apremosoi
(Apremosa, 2003: 128-139).

4 Auapeit Panuyn noaaraet, 4to ata crpoda
(HALIOMMHAET 3aKAIOYUTEAbHBIE CTPOKM MyI-
kuHCKOM «OcCeHM», B KOTOPBIX OINMCHIBAETCS
npOoGYKAEHNME IOITHYECKOTO BOOGpPasKeHMS.
Ho oHu Takske — oTpaskenue XOAaCeBUIEBCKHX:
«l pasronsio mpak u B kpyre Aamnsi / Cru6aio
cuHy u ckpunato nepom» (Panunu, 2001: 350).
3ameTuM, YTO KAIOYEBOW AAA CTMXOTBODPEHWI
[Tymxuua n XopaceBuya 06pa3 CKPUIALIETO IIe-
pay Bpoackoro orcyrcrsyer.
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